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Labor first adheres to the rules in this style guide. For issues not covered in the style guide, refer to the Chicago Manual of Style, 16th ed. (CMS16).

ABBREVIATIONS. See also SPELLING AND TERMS
Corporate, municipal, national, and supranational abbreviations and acronyms appear in full caps. Terms should be spelled out on their first occurrence, then abbreviations in parentheses should follow immediately. Most initialisms (abbreviations pronounced as strings of letters) are preceded by the (CMS16, 10.2).

further expansion of NATO’s membership
the landmark case Roe v. Wade
sexism is rampant at IBM

At first mention, the names of labor organizations are spelled out, with the exception of the AFL-CIO.

dissent within the AFL-CIO was critical

the Communication Workers of America (CWA) was successful

Industrial Workers of the World (IWW) established the forum
The United Auto Workers (UAW) has made wage concessions
Labor spells out names of states and provinces in running text.
Use US  without periods as an adjective ; spell out United States as a noun (CMS16, 8.61, 10.33; see also CMS16, 10.4 [bullet 4]).


certain US constituencies but the United States sells cotton

Latin abbreviations, such as e.g. and i.e., are usually restricted to parenthetical text and notes and are set in roman type, not italics. The word sic, however, is italicized and placed with rom brackets [sic].
Personal initials have periods and are spaced.

W. E. B. Du Bois; C. D. Wright
For more information on abbreviations with periods, refer to CMS16, 10.4.
ABSTRACTS
Abstracts are published online only.
ACKNOWLEDGMENTS

Acknowledgments appear in an unnumbered footnote on the article opener and placed above any numbered notes that may fit on the first page. They are written in the first person.

This essay was first presented as a paper at the Center for Comparative Literature at Amherst College. I am grateful for the comments made by the reviewers at Labor.

CAPITALIZATION. See also SPELLING AND TERMS

After a Colon
If the material introduced by a colon consists of more than one sentence, or if it is a quotation or a speech in dialogue, it should begin with a capital letter. Otherwise, it begins with a lowercase letter. See CMS16, 6.61.
Quotations
Silently correct initial capitalization in quotations depending on the relationship of the quotation to the rest of the sentence (see CMS16, 13.14). For instance:

Smith stated that “we must carefully consider all aspects of the problem.”

but
Smith stated, “We must carefully consider all aspects of the problem.”

A lowercase letter following a period plus three dots should be capitalized if it begins a grammatically complete sentence (CMS16, 13.51).

The spirit of our American radicalism is destructive. . . . The conservative movement . . . is timid, and merely defensive of property.
Terms
A down (lowercase) style is generally preferred for terms. See CMS16, chap. 8, for detailed guidelines on capitalization of terms.
Titles of Works

For titles in English, capitalize the first and last words and all nouns, pronouns, adjectives, verbs, adverbs, and subordinating conjunctions (if, because, that, etc.). Lowercase articles (a, an, the), coordinating conjunctions, and prepositions (regardless of length). The to in infinitives and the word as in any function are lowercased.

For hyphenated and open compounds in titles in English, capitalize first elements; subsequent elements are capitalized unless they are articles, prepositions, or coordinating conjunctions. Subsequent elements attached to prefixes are lowercased unless they are proper nouns. The second element of hyphenated spelled-out numbers or simple fractions should be capitalized. If a compound (other than one with a hyphenated prefix) comes at the end of the title, its final element is always capitalized.


Nineteenth-Century Literature


Avoiding a Run-In


Policies on Re-creation

When titles contain direct quotations, the headline-capitalization style described above and in CMS should be imposed.

“We All Live More like Brutes than like Humans”: Labor and Capital in the Gold Rush

In capitalizing titles in any non-English language, including French, capitalize the first letter of the title and subtitle and all proper nouns. See CMS16, 11.24 and 11.42, for the treatment of Dutch and German titles, respectively.

CAPTIONS AND CREDITS

Captions take sentence-style capitalization. Captions that are complete sentences include terminal punctuation; captions that consist solely of a single phrase do not. If a caption consists of two or more phrases or sentences, terminal punctuation should follow each phrase or sentence. If credit or source information is provided, it should be the last element of the caption, without terminal punctuation.

Figure 1. The author with unidentified friend, 1977. Photograph by Joan Sitz
Figure 2. Noam Chomsky at a political rally, 1971. Courtesy John Allan Cameron Archives, University of Florida, Gainesville

Figure 3. Coal miners in Matewan, West Virginia, April 1920. The miners’ strike was depicted in John Sayles’s film Matewan. Photograph courtesy Matewan Historical Society

contributor’s note
Each contributor’s note includes the author’s name, rank, affiliation, areas of activity or research, and most recent works. Dates of publication but not publishers’ names are included, usually in parentheses.
Alice O’Connor is professor of history at University of California, Santa Barbara. Among her publications are Poverty Knowledge: Social Science, Social Policy, and the Poor in Twentieth-Century U.S. History (2001) and Social Science for What? Philanthropy and the Social Question (2007). 

William Watson teaches American literature and English at the University of Southern Mississippi, Gulf Coast. His poetry, scholarship, and teaching reflect his background as a Chicago area steelworker and stevedore. His work has been published in such journals as Genre, College Literature, Blast Furnace, and Minnesota Review. 
DATES AND TIMES. See also NUMBERS
May 1968

May 1, 1968

May 1–3, 1968
on February 8, 1996, at 8:15 a.m. and again at 6:15 p.m.
September–October 1992

from 1967 to 1970

1960s counterculture; sixties [not 60s or ’60s] counterculture

the 1980s and 1990s

mid-1970s American culture

the mid-nineteenth century [note hyphen, not en dash]
the late twentieth century; late twentieth-century Kenya

the years 1896–1900, 1900–1905, 1906–9, 1910–18

AD 873; the year 640 BC; Herod Antipas (21 BCE​–39 CE) [Use full caps without periods for era designations]

c. 1820
documentation
Labor follows a documentation system that includes a References section appended to the end of the article. In the new system, short-form citations are given in footnotes, while the References section contains the complete bibliographic information of works cited. Every citation of a work, including the first citation, contains the author’s surname, a shortened title, and, if needed, a page number. In consecutive citations of the same work, ibid. is used. If a work is cited frequently, however, an abbreviation defined in the first citation may be used in the running text, along with volume and/or page number, in lieu of a footnote.

The strong antihermeneutic affect in Celan’s “Meridian” . . . is fueled by the realization that metaphors are defenseless against the imperious judgment of interpreters (TCA, 230).
For works by more than three authors or editors, et al. follows the first surname in the footnote, but all names appear in full in the references.

Commonly used abbreviations include cf. (“compare”), chap. (chaps.), ed. (eds.), e.g., esp., et al. (used of people), etc. (used of things), fol. (fols.), ibid., i.e., introd., l. (ll.), lit. (“literally”), pt. (pts.), repr., sec. (secs.), ser., s.v., vol. (vols.). Note also that f. (ff.), op. cit., and loc. cit. are not used, nor are the words eadem, idem, infra, and supra. Latin abbreviations are not italicized.

For titles in English, headline-style capitalization is used: capitalize the first and last words and all nouns, pronouns, adjectives, verbs, adverbs, and subordinating conjunctions (if, because, that, etc.). Lowercase articles (a, an, the), coordinating conjunctions, and prepositions (regardless of length). The to in infinitives and the word as in any function are lowercased. Serial commas are added, ampersands are spelled out, and numbers are spelled out.

For hyphenated and open compounds in titles in English, capitalize first elements; subsequent elements are capitalized unless they are articles, prepositions, or coordinating conjunctions. Subsequent elements attached to prefixes are lowercased unless they are proper nouns or adjectives. The second element of hyphenated spelled-out numbers or simple fractions should be capitalized. If a compound (other than one with a hyphenated prefix) comes at the end of the title, its final element is always capitalized.

Nineteenth-Century Literature
Avoiding a Run-In

Policies on Re-creation

Reading the Twenty-Third Psalm

When titles contain direct quotations, the headline-capitalization style described above and in CMS should be imposed.

“We All Live More like Brutes than Humans”: Labor and Capital in the Gold Rush
For titles in any non-English language, capitalize the first letter of the title and subtitle and all proper nouns and adjectives. See CMS 11.24 and 11.42 for the treatment of Dutch and German titles, respectively. Diacritical marks on capital letters are retained in all languages.

If a citation is given to an online work, an access date is required only if no publication date is provided. In online citations, “http://” does not precede URLs. The use of digital object identifiers, or DOIs, in lieu of URLs is encouraged but not required (CMS 14.6).

The following examples illustrate footnote citations and the corresponding references.

book
1. Langford, Faulkner’s Revision of “Absalom, Absalom!,” 174; Midge, What Were They Thinking?, 63.

Langford, Gerald. 1971. Faulkner’s Revision of “Absalom, Absalom!”: A Collation of the Manuscript and the Published Book. Austin: University of Texas Press. [A book title within a book title is quoted and italicized (CMS 14.102). A main title ending in an exclamation point or a question mark is followed by a colon only if the question mark or exclamation point appears within quotation marks (CMS 14.105).]
Midge, Anderson. 2002. What Were They Thinking? The Real Lives of the Dichter. New York: Petard. [Reverse italics (roman type) are used in book titles for terms that would themselves normally be italicized (CMS 8.171).]

chapter
2. Dollimore, “Transgression and Surveillance,” 72.

Dollimore, Jonathan. 1985. “Transgression and Surveillance in Measure for Measure.” In Political Shakespeare: New Essays in Cultural Materialism, edited by Jonathan Dollimore and Alan Sinfield, 72–87. Ithaca, NY: Cornell University Press.

prefatory matter

3. Brown, preface, vii.

Brown, Marshall. 1995. Preface to The Uses of Literary History, edited by Marshall Brown, vii–x. Durham, NC: Duke University Press.

edited work

4. Navarre, L’heptaméron, 475; Tetel, Witt, and Goffen, Life and Death, 115.

Navarre, Marguerite de. 1967. L’heptaméron, edited by Michel François. Paris: Garnier.

Tetel, Marcel, Ronald G. Witt, and Rona Goffen, eds. 1989. Life and Death in Fifteenth-Century Florence. Durham, NC: Duke University Press.

translation
5. Valéry, The Art of Poetry, 45.

Valéry, Paul. 1958. The Art of Poetry, translated by Denise Folliot. New York: Pantheon.

foreign-language work cited in english

6. Ayzland, From Our Springtime, 166.

Ayzland, Reuven. 1954. From Our Springtime (in Yiddish). New York: Inzl.

multivolume work

7. Hooker, Of the Laws, 1:99; Foucault, An Introduction, 102.

Foucault, Michel. 1990. An Introduction. Vol. 1 of The History of Sexuality, translated by Robert Hurley. 3 vols. London: Penguin.

Hooker, Joseph. 1977–82. Of the Laws of Ecclesiastical Polity, edited by George Edelen et al. 4 vols. Cambridge, MA: Belknap Press of Harvard University Press.

multiauthor work
8. Dewey, Cheatham, and Howe, Principles of Commerce, 15. [Three or fewer authors.]
9. Gustafson et al., If I Were a Rich Man, 103–6. [More than three authors.]
Dewey, Alfred, John Cheatham, and Elias Howe. 2003. Principles of Commerce during the Early Industrial Revolution. Birmingham, UK: Steamer.

Gustafson, Albert K., Jonas Edwards, Ezra Best, and Nathan Wise. 1985. If I Were a Rich Man: Comparative Studies of Urban and Rural Poverty. Murphy, WI: Fore and Aft.

reference work

10. Oxford English Dictionary, 3rd ed., s.v. “self,” A.1.a. [Reference works do not appear in the References list.]

journal article, print

11. Meban, “Temple Building,” 153; Wood, “Capitalism and Human Emancipation,” 20.

Meban, David. 2008. “Temple Building, Primus Language, and the Proem to Virgil’s Third Georgic.” Classical Philology 103, no. 2: 150–74. [Journal published in volumes; the month or season is not required. As a courtesy to readers who consult articles online, issue numbers should be given if available.]
Wood, Ellen Meiksins. 1988. “Capitalism and Human Emancipation.” New Left Review, no. 167: 1–20. [Journal published only in issues.]

journal article, online

12. Esposito, “Stage Five Book Publishing”; Jovanovic and Rousseau, “Specific Capital and Technological Variety,” 135.

Esposito, Joseph J. 2010. “Stage Five Book Publishing.” Journal of Electronic Publishing 13, no. 2. quod.lib.umich.edu/cgi/t/text/text-idx?c=jep;view=text;rgn=main;idno=3336451.0013.204.

Jovanovic, Boyan, and Peter L. Rousseau. 2008. “Specific Capital and Technological Variety.” Journal of Human Capital 2, no. 2: 129–52. doi:10.1086/590066. [If the author has provided a DOI rather than a URL, use the DOI; no URL is needed. See CMS 14.6.]

review

13. Jameson, “The Historian as Body-Snatcher.”

Jameson, Fredric. 1991. “The Historian as Body-Snatcher.” Review of Learning to Curse: Essays in Early Modern Culture, by Stephen J. Greenblatt. Times Literary Supplement, January 18, 7.

special issue

14. Ferguson and Brown, “Feminism in Time.”

Ferguson, Margaret, and Marshall Brown, eds. 2004. “Feminism in Time.” Special issue. MLQ 65, no. 1.

magazine article
15. Franzen, “The Listener,” 84.

Franzen, Jonathan. 2003. “The Listener.” New Yorker, October 6, 84–90, 92–99.

newspaper article, print

16. DeParle, “Whither on Welfare.”

DeParle, Jason. 1993. “Whither on Welfare: Even Though They Please Moynihan, Clinton’s Actions Are Far from Bold.” New York Times, February 3. [No page number is required (CMS 14.203).]

17. “Ford Walkout Proves Brief,” Detroit News, November 17, 1943. [Unsigned newspaper articles may be cited exclusively in footnotes. There is no need for a corresponding reference list entry.]
newspaper article, online

18. Associated Press, “Jackson Arrested at Yale.”

Associated Press. 2003. “Jackson Arrested at Yale after Protest Backing Strike.” Washington Post, September 2. www.washingtonpost.com/wp-dyn/articles/A12012-2003Sep1.html.

dissertation
19. Jones, “‘The Taste for Fashion and Frivolity,’” 26.

Jones, Jennifer M. 1991. “‘The Taste for Fashion and Frivolity’: Gender, Clothing, and the Commercial Culture of the Old Regime.” PhD diss., Princeton University.

paper or presentation

20. Poovey, “Between Political Arithmetic and Political Economy.”

Poovey, Mary. 1996. “Between Political Arithmetic and Political Economy.” Paper presented at the conference “Regimes of Description,” Stanford University, Stanford, CA, January.

archival matter
Archival citations vary in form but may contain any of the following, as well as other pertinent information: city; name of archive; collection; catalog, drawer, folder, or other reference numbers; folio numbers; date. Consistency of form in citations of comparable sources is desirable.

21. Strasbourg, Archives Municipales, Akten der XV, fol. 121v (1584).

22. Archives de l’Assistance Publique à Paris (hereafter AAP), 5926, De Nervaux, report of Mar. 31, 1875, 4n1.

23. Venice, Archivio di Stato, Procuratori di San Marco de Supra, Reg. 131, fol. 65v (Jan. 29, 1567). [Abbreviations v and r are set as baseline characters, not as superscripts (CMS 14.162).]

interview or personal communication

24. Jacques Petits Fours (provost, Upper Midwestern University), interview by author, Ames, IA, February 20, 1995; Wilson Everett, pers. comm., July 14, 1967; Jackie Gleason, e-mail message to author, April 1, 1987; Harpo Marx, telephone conversation with author, March 31, 1956. [Personal communications, such as untranscripted interviews, e-mail messages, telephone conversations, and nonarchived letters, are cited in footnotes but are not included in the References list.]

citation following quotation

25. As Sylvia Molloy observes, “The previous letter, marked by subservience, waived Manzano’s rights to the text by ‘giving’ it to del Monte; the second letter, marked instead by resistance, has Manzano keep the text for himself” (At Face Value, 43).

Molloy, Sylvia. 1991. At Face Value: Autobiographical Writing in Spanish America. Cambridge: Cambridge University Press.

note

26. Javitch, “Reconsidering the Last Part of Orlando Furioso,” 385n; Adams, “Christine de Pizan,” 5n10, 8nn20–21. [With unnumbered notes, the abbreviation n or nn follows the page number without an intervening space. With numbered notes, the note number or numbers follow the abbreviation without intervening period or space (CMS 14.164).]

Adams, Tracy. 2009. “Christine de Pizan, Isabeau of Bavaria, and Female Regency.” French Historical Studies 32, no. 1: 1–32.
Javitch, David. 2010. “Reconsidering the Last Part of Orlando Furioso: Romance to the Bitter End.” MLQ 71, no. 4: 385–405.

websites (other than online publications)

[Include as much of the following information as possible: author of the content, title of the page (if there is one), title or owner of the site, URL, and access date (if no publication date is provided). The titles of websites and blogs generally use headline-style capitalization. See CMS 8.186 and 14.244 for guidance as to whether such titles should be set in roman type or italicized. Websites and social media postings are cited in footnotes but are not included in the References list. Items resembling articles in form, such as blog postings, are cited in footnotes and also included in the References list.]

27. Harry Kloman, “Introduction,” The Gore Vidal Index, www.pitt.edu/~kloman/vidalframe.html (accessed July 27, 2003); Barack Obama’s Facebook page, www.facebook.com/barackobama (accessed July 19, 2008).
28. Lasar, “FCC Chair Willing.”

Lasar, Matthew. 2008. “FCC Chair Willing to Consecrate XM-Sirius Union.” Ars Technica (blog), June 16. arstechnica.com/news.ars/post/20080616-fcc-chair-willing-to-consecrate-xm-sirius-union.html.

Citations of films do not require notes but may appear in running text. They include the director’s name, the film’s title, and the year of release.

Salvatore Piscicelli’s film Immacolata e concetta (1979) was shown at the festival.
The film Immacolata e concetta (dir. Salvatore Piscicelli, 1979) was shown at the festival.

Biblical citations may appear in the running text as well. The version of scripture used may be indicated within the citation if identifying it is important.

As the book of Exodus points out, “Their knops and their branches shall be of the same” (25:36).
“Their knops and their branches,” it is said, “shall be of the same” (Exod. 25:36 KJV).

ELLIPSES. See also CAPITALIZATION

Three dots indicate an ellipsis within a sentence or fragment; a period plus three dots indicates an ellipsis between grammatically complete sentences, even when the end of the first sentence in the original source has been omitted. In general, ellipses are not used before a quotation (whether it begins with a grammatically complete sentence or not) or after a quotation (if it ends with a grammatically complete sentence), unless the ellipses serve a definite purpose. See CMS16, 13.48–56, for more detailed guidelines on the use of ellipses.

EPIGRAPHS
The epigraph source includes the author’s name or the author’s name and the title of the work. No other bibliographical information is required.

EXTRACTS. See also CAPITALIZATION and ELLIPSES

Set off quotations that are more than eighty words in length.

INCLUSIVE LANGUAGE

Avoid sexist language and terms that are gender specific (chairman, mankind, etc.). Never allow the form s/he. State both pronouns—he or she, him or her, his or her—or recast the sentence in the plural. Avoid alternating the use of masculine and feminine pronouns in an article.

INITIALS. See ABBREVIATIONS
NUMBERS. See also DATES AND TIMES
Cardinal and ordinal whole numbers from one to ninety-nine (and such numbers followed by hundred and thousand), any number at the beginning of a sentence, and common fractions are spelled out. Common fractions are hyphenated as well. Numerals are used to express very large numbers (in the millions or more).

no fewer than six of the eight victims

no more than fifty-two hundred gallons

One hundred eighty-seven people were put to death there during the twenty-

third century BC

attendance was about ninety thousand

at least two-thirds of the electorate

there were 2 million ballots cast

the population will top 25 billion

Numbers applicable to the same category, however, are treated alike in the same context.

no fewer than 6 of the 113 victims

Almost twice as many people voted Republican in the 115th precinct as in the

23rd.

Numbers that express decimal quantities, dollar amounts, and percentages are written as figures.

an average of 2.6 years

now estimated at 1.1 billion inhabitants

more than $56, or 8 percent of the petty cash

a decline of $0.30 per share

Inclusive page numbers are given as follows (per CMS16, 9.60):

1–2, 3–11, 74–75, 100–103, 104–9, 112–15, 414–532, 505–16, 600–612, 1499–1501

Roman numerals are used in the pagination of preliminary matter in books, in family names and the names of monarchs and other leaders in a succession, in the names of world wars, in legal instruments, and in the titles of certain sequels.

On page iii Bentsen sets out his agenda.

Neither John D. Rockefeller IV, Elizabeth II, nor John Paul II was born before

World War I.

Yet Title XII was meant to rectify not only inequities but iniquities.

Most critics consider The Godfather, Part II a better movie than Jaws 2. [Follow the usage in the original work, per CMS16, 9.44.]

Arabic numerals are used for the parts of books.

In part 2, chapter 2, of volume 11 of the Collected Works, our assumptions are overturned.

POSSESSIVES

The possessive of nouns ending with the letter s are formed by adding an apostrophe and an s.

Kansas’s weather

Burns’s poetry

Camus’s novels

Descartes’s philosophy

Euripides’s plays

Demosthenes’s orations

Jesus’s name

Moses’s direction
QUOTATIONS. See EXTRACTS

SPELLING AND TERMS

Follow Merriam-Webster’s Collegiate Dictionary, 11th ed. (W11), and Webster’s Third New International Dictionary for spelling. If more than one spelling is provided in the dictionary, follow the first form given (e.g., judgment, not judgement; focused, not focussed). Common foreign terms are set in roman type. (Common foreign terms are defined as those with main entries in W11.)

Prefixes are hyphenated before numerals and proper nouns. Otherwise, prefixes are generally not hyphenated before words; refer to W11 for guidance. Temporary compound adjectives are hyphenated before the noun to avoid ambiguity but are left open after the noun. Non-English phrases used as modifiers are open in any position, unless hyphenated in the original.

Put neologisms within quotation marks at first use.

A term referred to as the term itself is italicized.

In the twentieth century socialism acquired many meanings.

The word hermeneutics is the most overused term in recent monographs.

The term lyricism was misused in Smith’s book review.

TRANSLATIONS

When an original non-English title and its translation appear together in the text, the first version (whether original or translation) takes the form of an original title, and the second version is always enclosed in parentheses and treated like a bona fide title (whether or not the work represents a published translation) with title capitalization appropriate to the language.

I read Mi nombre es Roberto (My Name Is Roberto) in 1989.

I read My Name Is Roberto (Mi nombre es Roberto) in 1989.

Rubén Darío’s poem “Azul” (“Blue”) is one of my favorites.

Rubén Darío’s poem “Blue” (“Azul”) is one of my favorites.

VERSE
The second section, Common Verse, in Labor features one poem. The topics are frequently but not always directly related to the subject matter of the journal. 

Copyediting is not needed, but queries should be directed to authors if there appear to be typos, unclear meanings, or awkward line breaks.

Poems are typeset according to the authors’ design, including capitalization, line spacing, and line breaks. CMS16, 13.23 and 13.25, address “indentation patterns,” including line breaks and runovers.
